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UŞA 1 NCHISĂ de J. Graham Reid. Traducerea: Marian Popescu • TEATRUL 

TINERETULUI din PIATRA NEAMŢ • Data reprezentaţiei: ll mai 1 998 • Regia: 
Vlad Massaci •Scenografia: Oana Botez • Distribuţia: Bogdan Talaşman (V1ctor 

Donnelly), Ioana Flora (Doreen Donnelly), Lucreţia Mandric (Doamna 
Courtney), Ovidiu Crişan Qohn "Siabber" McCoy), Cornel Nicoară (Domnul 

Patterson), Adria Almăjan Pamfil (Doamna McCoy), Dan C Grigoraş (Gunner), 
Victor Giurescu (Soapy). Dan Burghelea (Spud). 

D e câţiva ani încoace tot 
asistăm cu interes şi 
încredere în viitor la 

debutul pe o scenă profesioni­
stă al regizorului Vlad Massaci. 

� 30 

Nu ştim dacă la "poziţia debut'' 
a C.V.-ului său va figura Lecţia 
(transferat) la "Bulandra", Trei 

femei înalte de la Comedie, 
Trandafirii roşii tot de la 

"Bulandra" sau Uşa închisă de 
la Teatrul Tineretului din Piatra 
Nean'lţ, dar se pare că acesta 
din urmă, cel mai recent dintre 
spectacolele lui, este examenul 
de diplomă; adică, actul de 
naştere ca regizor. "Producerea" 
listei de mai sus nu este atât de 
inutilă pe cât s-ar crede. Făcând 
adtmarea, linia decisă a acestei 
"lucrări de control" nu constitu­
ie o Slllpriză, ci doar o plăcută 
constatare. Sau, poate, confir­
marea unor calităţi întrezărite în 
montările anterioare şi care 
acum unt puse în pagină cu 
mai multă coerenţă. Ne gândim 
la ochiul precis în decuparea 
ideilor şi mâna sigură în articu­
larea lor scenică, la un simţ al 
umorului care funcţionează şi 
ca revelator al conţinutului dra-
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matic, la talentul de a lucra cu 
actorii, aducind la un numitor 
comun stiluri şi experienţe 
diferite. Foarte "ofertantă" (cum 
sună un clişeu relativ recent), 
piesa irlandezului Reid constitu­
ie, în acelaşi timp, şi un teren 
înşelător, pe care pasul trebuie 
pus cu mare grijă. Un accent în 
plus şi cazi în mlaştina melo­
dramei (de care finalul specta­
colului s-a cam apropiat, ce e 
drept, fără să-i treacă însă bari­
era); un accent în minus şi 
nirnereşti în nisipurile aride ale 
discursului moralizator. Piesa 
trece cu succes proba de 
măiestrie ce constă în fma 

� cronica 

echilibrare (şi calibrare) a dis­
cursului despre laşitatea 
potenţială (a oricui, a nu ştii 
cui . . .  ) şi conjtmctura favorabilă 
(sau nefericită) în care ea iese la 
iveală, despre vinovăţie ca alt 
dlip al neputinţei. Provocare 
artistică pe care spectacolul o 
acceptă şi căreia îi face faţă, 
dliar dacă nu poate rezista cu 
totul tentaţiei gratuitului, a unor 
momente de "şoc vizual" ce n­
au ninlic comun cu linia subtil 
fluentă a spectacolului. 
Fluenta vine din lectura regizo­
rală inspirată şi deopotrivă din 
calitatea interpretării. Se cuvine 
remarcată, în prin1ul rând, 

P o v e s t e  c u  d r a· c i  
DĂNILĂ PREPELEAC, dramatizare de Eugen Apostol după 

Ion Creangă • TEATRUL "ION CREANGĂ" • Data reprezen­
taţiei: 8 martie 1 998 • Regia: Boris Petroff • Scenografia: Anca 

Pâslaru • Muzica: Eugen Bertea • Ilustraţia muzicală: Vasile 

Manta •Coregrafia: Păstorel lonescu • Efecte scenice speciale: 
Mihai Ciucă • 1 n distribuţie: Lucian lfrim, Ionel Popescu, 

Mirela Busuioc, Ion Arcudeanu, Ştefan Mareş, Dumitru 

Anghel, Gabriel Covesea 

C a şi dorinţa lui Dănilă de 
a-şi înălţa un prepeleac 
(a'ăcană sau par cu cuie 

de care se atârnă fân, oale etc. 
- cf. Lazăr Şăineanu, "Dicţionar 
universal al lirnbei române"), 
ambiţia Teatrului "Creangă" cu 
acest spectacol nu are o anver­
gură cosmică. Povestea ţăranu­
lui de care fugea norocul, căci 
"era leneş, neclintit la minte şi 
nedlibzuit la trebi", are hazul ei 
paradoxal:  înşelat de toţi 
oan1enii, Dănilă devine brusc 
inteligent şi priceput la 
negocieri în lupta cu lumea de 
dincolo. Se dovedeşte că 
Dănilă e fraier, dar nu e prost şi 
astfel reuşeşte să-i biruie pe 
purtătorii (destul de pricăjiţi) ai 
puterilor supranaturale. 
În dramatizarea lui Eugen 
Apostol şi regia lui Boris Petroff, 
cele două segmente ale lumii 
nu se deosebesc în mod funda-

mental şi interpreţii trec de la 
un rol la altul prin modificări 
exterioare de semn. Nici Dănilă 
nu sirnte că a intrat în alt regim 
de comunicare în pădw-ea cu 
draci. Averea pierdută de 
Dănilă în tratativele cu 
tâ.rgoveţii şi re�tigată în între­
cerile cu dracii poate fi şi o 
comică răsturnare de situaţie, 
dar şi o lecţie despre alte reguli 
ale vieţii, în care şi cel leneş şi 
nedUbzuit îşi poate valorifica 
şansele. Spre această versiune 
pare a îndina interpretul Lucian 
Ifrim. 
Oricum, spectacolul nu-şi 
asumă ifosul predicii, el 
povesteşte cu haz şi antren, se 
cântă cu veselie, iar plăcerea 
jocului se transmite şi în sală. 
Calitatea spectacolului este 
adecvarea la mijloace şi la scop. 

Magdalena Boiangiu 

excelenta evoluţie a lui Bogdan 
Talaşman, bine susţinut de 
ceilalţi tineti ai distribuţiei: 
Ioana Flora, Ovidiu Crişan, Dan 
C. Grigoraş. Ei se întâlnesc în 
distribuţie, şi nu e simplu, cu 
"artileria grea" a teatrului 
nemţean - Adria Almăjan 
Pamfll, Cornel Nicoară, Lucreţia 
Mandric -, reuşind, laolaltă, o 
construcţie armorlioasă, fără 
dezechilibrări şi fără dispro­
porţii. Ca într-un adevărat joc 
de edUpă, seniorii şi juru01ii 
sunt, pe rând, aşa CUlTI 6 cere 
piesa, "ridicători" sau "trăgători". 

Cristina Dumitrescu 
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